Unit 3 - Lesson 13

Final Text

Answer

Slide #001 - Exercise #171 - Question # 1

Metus vos terret.

metus

vOsS

terret

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise #171 - Question # 2

Senatus conveniet.

Senatus

conveniet

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise #171 - Question # 3

Impetum sustinébant.

sustinébant

impetum

Complete Translation:

Slide #004 - Exercise #171 - Question # 4

Portum vident.

vident

portum

Complete Translation:

Slide #005 - Exercise #171 - Question # 5

Equitatum timeébunt.

timébunt

equitatum

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise #171 - Question # 6

Castra ponunt.

ponunt

castra

Complete Translation:
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Final Text

Answer

Slide #007 - Exercise #171 - Question # 7

Deé victoria contendent.

contendent

dé victoria

Complete Translation:

Slide #008 - Exercise #171 - Question # 8

Oppidum mdiniunt.

miniunt

oppidum

Complete Translation:

Slide #009 - Exercise #171 - Question # 9

Centurionem vocabit.

vocabit

centurionem

Complete Translation:

Slide #010 - Exercise #171 - Question # 10

Sé defendit.

défendit

sé

Complete Translation:

Slide #011 - Exercise #171 - Question #
Exercitum in Galliam mittet.

mittet

in Galliam

Complete Translation:

Slide #012 - Exercise #171 - Question # 12

Per silvas veniébant.

veniébant

per silvas

Complete Translation:
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Final Text
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Slide #013 - Exercise #171 - Question # 13

Dé ré agébant.

agébant

dere

Complete Translation:

Slide #014 - Exercise #171 - Question # 14

Vocem audit.

audit

vocem

Complete Translation:

Slide #015 - Exercise #171 - Question # 15

Spiritus Dei eum dcit.

spiritus

Del

ducit

eum

Complete Translation:

Slide #016 - Exercise #171 - Question # 16

Bellum gerébat.

gerébat

bellum

Complete Translation:

Slide #017 - Exercise #171 - Question # 17

Adventus Caesaris vos terrébit.

adventus

Caesaris

terrébit

vOsS

Complete Translation:

Slide #018 - Exercise #171 - Question # 18

Deum laudat.

laudat

Deum

Complete Translation:




Unit 3 - Lesson 13

Final Text

Answer

Slide #019 - Exercise #171 - Question # 19

Collem occupabit.

occupabit

collem

Complete Translation:

Slide #020 - Exercise #171 - Question # 20

Copids instruit.

Tnstruit

copias

Complete Translation:

Slide #021 - Exercise #171 - Question # 21

VGs eds superabitis.

VvOSs

superabitis

eos

Complete Translation:

Slide #022 - Exercise #171 - Question # 22

Urbem oppugnabat.

oppugnabat

urbem

Complete Translation:

Slide #023 - Exercise #171 - Question # 23

Oratis.

Complete Translation:

Slide #024 - Exercise #171 - Question # 24

Arma pardabant.

parabant

arma

Complete Translation:
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Final Text

Answer

Slide #025 - Exercise #171 - Question # 25

Ego servos non habébam.

ego

non habébam

servos

Complete Translation:

Slide #026 - Exercise #171 - Question # 26

Vs monébao.

monébo

vOsS

Complete Translation:

Slide #027 - Exercise #171 - Question # 27

Pontem tenébunt.

tenébunt

pontem

Complete Translation:

Slide #028 - Exercise #171 - Question # 28

Signum portabunt.

portabunt

signum

Complete Translation:

Slide #029 - Exercise #171 - Question # 29

Fortiter pugnant.

Complete Translation:

Slide #030 - Exercise #171 - Question # 30

Gladios dabit.

dabit

gladios

Complete Translation:
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Final Text
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Slide #031 - Exercise #171 - Question # 31

Ego hosteés vincam.

ego

vincam

hostés

Complete Translation:

Slide #032 - Exercise #171 - Question # 32

Castra movétis.

moveétis

castra

Complete Translation:

Slide #033 - Exercise #171 - Question # 33

Pacem petam.

petam

pacem

Complete Translation:

Slide #034 - Exercise #171 - Question # 34

Equités pellitis.

pellitis

equites

Complete Translation:

Slide #035 - Exercise #171 - Question # 35

Orationem audiébant.

audiebant

orationem

Complete Translation:

Slide #036 - Exercise #172 - Question # 1

Ducés oppida et pontés seepe miiniunt.

duces

sa@pe muniunt

oppida et pontés

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #037 - Exercise #172 - Question # 2
Pars hostium per silvas venit; pars autem
eorum per prévinciam venit.

pars

hostium

venit

per silvas

autem

pars

eorum

venit

per provinciam

Complete Translation:

Slide #038 - Exercise #172 - Question # 3

Audisne voceés servorum?

audisne

voces

servorum

Complete Translation:

Slide #039 - Exercise #172 - Question # 4
Romani propter commuinem salitem longas

vids per prévincias maniébant.

Romani

propter comminem salitem

miiniebant

longas vias

per provincias

Complete Translation:

Slide #040 - Exercise #172 - Question # 5

Clamérem equitum audiébamus.

audieébamus

clamorem

equitum

Complete Translation:
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Final Text Answer

Slide #041 - Exercise #172 - Question # 6
Imperdator in senatum veniet. Oratiénem éjus
sendtus audiet.

imperator

veniet

in senatum

senatus

audiet

éjus

orationem

Complete Translation:

Slide #042 - Exercise #172 - Question # 7
Duces et principés Gallorum in oppidum
convenient.

duceés et principés

Gallorum

convenient

in oppidum

Complete Translation:

Slide #043 - Exercise #172 - Question # 8
Prima ltice senatus in locum titum conveniet.
Dé ré gravi aget.

prima luce

senatus

in locum titum

conveniet

aget

dé re gravi

Complete Translation:
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Final Text

Answer

Slide #044 - Exercise #172 - Question # 9

Interim Caesar cum omnibus copiis per
provinciam veniébat.

interim

cum omnibus copils

Caesar

veniébat

per provinciam

Complete Translation:

Slide #045 - Exercise #172 - Question # 10

Equités Caesarem dé éjus periculo monébant.
Itaque castra munit.

equités

monébant

Caesarem

dé &jus periculo

itaque

munit

castra

Complete Translation:

Slide #046 - Exercise #173 - Question # 1

They are assembling in the camp.

they are assembling

in the camp

Complete Translation:

Slide #047 - Exercise #173 - Question # 2

The Romans were constructing long roads.

the Romans

were constructing

long roads

Complete Translation:
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Slide #048 - Exercise #173 - Question # 3

They were fortifying the bridges.

they were fortifying

the bridges

Complete Translation:

Slide #049 - Exercise #173 - Question # 4

They will come together at dawn.

they will come together

at dawn

Complete Translation:

Slide #050 - Exercise #173 - Question # 5
Are the Romans coming into the territory of
the enemy?

the Romans

are (they) coming

into the territory

of the enemy

Complete Translation:

Slide #051 - Exercise #173 - Question # 6
Do they hear the cries and shouting of the
cavalry?

do they hear

the cries and shouting

of the cavalry

Complete Translation:

Slide #052 - Exercise #173 - Question # 7

Will the column come through the province?

the column

will (it) come

through the province

Complete Translation:

10
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Final Text Answer

Slide #053 - Exercise #173 - Question # 8
The leaders of the tribe were assembling in the
mountains.

the leaders

of the tribe

were assembling

in the mountains

Complete Translation:
Slide #054 - Exercise #173 - Question # 9
Will they defend the Roman law?

will they defend

the Roman law

Complete Translation:

Slide #055 - Exercise #173 - Question # 10

The light and truth of Christ guide me.

the light and truth

of Christ

guide

me

Complete Translation:

Slide #056 - Exercise #173 - Question # 11

They were hearing the speech of the chief.

they were hearing

the speech

of the chief

Complete Translation:

Slide #057 - Exercise #173 - Question # 12
After the arrival of Caesar the Gauls were
fortifying the towns.

after the arrival

of Caesar

the Gauls

the towns

were fortifying

Complete Translation:

11
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Final Text

Answer

Slide #058 - Exercise #173 - Question # 13

The general was praising the centurions on
account of their courage and faithfulness.

the general

was praising

the centurions

on account of

their

courage and faithfulness

Complete Translation:

Slide #059 - Exercise #173 - Question # 14

themselves.

the enemy

were bravely defending

themselves

Complete Translation:

Slide #060 - Exercise #173 - Question # 15

There were slaves in the hills.

slaves

there were

in the hills

Complete Translation:

Slide #061 - Exercise #173 - Question # 16

Part of the leading men are now assembling.

part

of the leading men

now

are assembling

Complete Translation:

12
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Answer

Slide #062 - Exercise #173 - Question # 17

The Gauls will fear the cavalry (horsemen)
after the slaughter of the chiefs.

the Gauls

will fear

the cavalry (horsemen)

after

the slaughter

of the chiefs

Complete Translation:

Slide #063 - Exercise #173 - Question # 18

They came (were coming) into favor with the
king on account of the victory.

they were coming (came)

into favor

with the king

on account of the victory

Complete Translation:

Slide #064 - Exercise #173 - Question # 19

They were treating with the commander in
chief about peace.

they were treating

with the commander in chief

about peace

Complete Translation:

Slide #065 - Exercise #173 - Question # 20

The army was coming through the forest.

the army

was coming

through the forest

Complete Translation:

13
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Slide #066 - Exercise #173 - Question # 21
They will pitch the camp there. But Caesar will
attack it.

they will pitch

the camp

there

but Caesar

will attack

it

Complete Translation:

Slide #067 - Exercise #173 - Question # 22
We shall pray in the name of Jesus Christ.
Therefore God will give us grace.

we shall pray

in the name

of Jesus Christ

therefore

will give

God

grace

(to) us

Complete Translation:

Slide #068 - Exercise #173 - Question # 23

We praise the holy wounds of Christ.

we praise

the holy wounds

of Christ

Complete Translation:

Slide #069 - Exercise #173 - Question # 24
We shall seek peace and salvation through
Christ.

we shall seek

peace and salvation

through Christ

Complete Translation:

14
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Slide #070 - Exercise #173 - Question # 25.1
You (ye) will come into Gaul and you (ye) will
see deep rivers and great mountains, towns

and large cities. You (ye) will see brave and
renowned chiefs.

you (ye) will come

into Gaul

you (ye) will see

and deep rivers

and great mountains

and towns

and large cities

you (ye) will see

brave and renowned chiefs

Complete Translation:

Slide #071 - Exercise #173 - Question # 25.2
There is an abundance of grain in the cities.
You (ye) will praise Gaul and the Gauls.

an abundance

of grain

thereis

in the cities

you (ye) will praise

Gaul

and the Gauls

Complete Translation:

Slide #072 - Exercise #174 - Question # 1
In senatii Romano sunt multi hominés nobilés
et fortés.

in senatd Romano

sunt

multt hominés nobilés et fortes

Complete Translation:

15
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Slide #073 - Exercise #174 - Question # 2

Sendtus Populusque Romanus imperium
multarum gentium et prévinciarum habet.

Senatus Populusque Romanus

habet

imperium

multarum gentium

provinciarum

Complete Translation:

Slide #074 - Exercise #174 - Question # 3

Senatus seepe convenit.

senatus

sa@pe convenit

Complete Translation:

Slide #075 - Exercise #174 - Question # 4

In senatum régés gentium aliénarum saepe
veniunt.

réges

gentium aliénarum

sa@pe veniunt

in senatum

Complete Translation:

Slide #076 - Exercise #174 - Question # 5

Pacem saepe petunt; seepe copiam armérum et
frimenti petunt.

sape petunt

pacem

sape petunt

copiam

armorum et frimenti

Complete Translation:

16
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Slide #077 - Exercise #174 - Question # 6

Principés Romani saepe in sendtum veniunt.

principés

sa@pe veniunt

Romani

in senatum

Complete Translation:

Slide #078 - Exercise #174 - Question # 7
De rébus gravibus et dé saltte populi Romani

saepe agunt.

sape agunt

dé rebus gravibus

et de sallite

popult Romani

Complete Translation:

Slide #079 - Exercise #174 - Question # 8

Dé legibus, dé bellis, dée provinciis agunt.

agunt

de legibus

dé bellis

dé provincils

Complete Translation:

Slide #080 - Exercise #174 - Question # 9

Omneés gentes aliénae senatum timent.

omnés gentés aliénze

timent

senatum

Complete Translation:

17



